
Ali nam je res vseeno? NAJT| Sl SMISEL ŽIVLJENJA
Edini slovenski stranki v Italiji grozi iz­

pad iz deželnega sveta Furlanije Julijske 
krajine. To pa zaradi sprememb deželnega 
volilnega zakona, ki so bile sprejete lani. 
Stranka, ki hoče biti zastopana v deželnem 
svetu, mora namreč doseči vsaj en temeljni 
mandat v enem izmed petih volilnih okrožij.

Slovenska skupnost bi morala torej na 
teh volitvah doseči znatno več glasov, kot 
jih je dosegla v preteklosti, zato da bi ji 
vstop v deželni svet uspel. Toda vsak po­
skus povezave s kako drugo stranko, ki bi ji 
omogočila skupno seštevanje in koriščenje 
ostankov glasov, je propadel.

Zgleda, da je prepozno, da bi izšli iz te si­
tuacije. Sprašujemo se, ali je vsem tistim 
Slovencem, ki bodo kljub vsemu še vedno 
glasovali za italijanske stranke (za demok­
ratične levičarje, ki so se raje povezali s 
protislovenskimi republikanci; za komu­
nistične prenovitelje, ki si v nikakršnem pri­
meru nočejo prevzeti odgovornosti, da bi 
zapustili opozicijo in se v vladi konkretno 
zavzeli za spremembe; za socialiste, ki so se 
doslej redno izkazali kot najzvestejši za­
vezniki protislovenskih sil v Trstu; in za ze­
lene, ki že nekaj časa spretno izkoriščajo 
naivne slovenske glasove, a jim kljub do­
bri volji ne uspe izvoliti slovenskega kan­
didata,..) -  no, sprašujemo se. ali bo res 
vsem tem slovenskim volilcem vseeno, da v 
Deželnem svetu ne bo več sedel predstav­
nik Slovenske skupnosti. Če jim ne bo vsee­
no, je edina izbira, ki jih lahko reši pred sla­
bo vestjo ta, da zamrznejo vse še nerešene 
spore, pozabijo na morebitne šibke točke 
slovenske stranke (saj se tem še nobena 
stranka ni znala izogniti!), partikularistične 
interese in (drugače hvalevredno) zvesto­
bo ideologiji in glasujejo ZA OGROŽENO 
stranko.

Če pa bo vsem tem volilcem za usodo 
predstavništva slovenske stranke res čisto 
vseeno, se potem mladi sprašujemo, čemu 
naj se sploh še borimo, če smo usojeni na 
donkihotski boj proti mlinom na veter...

Breda Susič

(K ra te k  o p is  v tis o v  z a n im iv e g a  p re d a v a n ja )

V sredo, 7. aprila 1993, sem v Finžgarjevem domu na Opčinah pri­
sluhnila zanimivim mislim rimskega teologa, psihologa in filozofa Eu- 
genija Fizzottija. Javnost ga prišteva med največje evropske poznavalce 
Freudovega učenca, še živečega psihiatra Viktorja E. Frankla, ki je 
ustanovil LOGOTERAPIJO -  zdravljenje s smislom življenja.

Viktor Franki je bil tri leta interniran v koncentracijskih taboriščih, med 
drugim tudi v Auschvvitzu. Takrat so mu umorili očeta, mamo, brata in 
ženo. V tej strahotni izkušnji je dojel, da je med interniranci lažje prenašal 
nepojmljivo trpinčenje tisti, ki je imel v življenju nalogo in to tako, ki jo 
lahko izvrši le on sam. Naloga je v ujetniku postala smisel in vzrok, 
da preživi. Franki je to dognanje postavil v center svoje logoterapije.

LOGOS -  smisel je nekaj enkratnega in specifičnega in variira od 
osebe do osebe, od situacije do situacije. Danes poznamo nad petsto 
psiholoških metod, ki človeka večkrat postavljajo v vlogo žrtve negativnih 
vplivov ali okolja ali preteklih izkušenj. V tem je nevarnost, da posa­
meznika destabiliziramo. Po Franklovem mnenju je lahko oseba notranje 
svobodna, čeprav jo pogojuje tako okolje kot preteklost. Prav poklica­
na je k temu, da se osvobodi in odgovarja.

Na žalost je danes postala zelo važna zadostitev lastnih potreb. 
Cesto si jih postavljamo kot smisel. Človek ni goli skupek potreb, tem­
več skrivnostno bitje z biološko, socialno, kulturno, psihološko in reli­
giozno dimenzijo in naj bi se ravnal po treh postavkah rabina Hillerja:
-  Če jaz tega ne storim, kdo bo to storil?

Človek naj bi se zavedal, da je enkraten in da je odgovoren za 
svojo eksistenco, ki je ena in ena sama.
-  Če tega ne storim zdaj, kdaj bom to storil?

To je postavka latinskega "Carpe diemi”. Čas se nikoli ne vrne in se 
moram trenutek za trenutkom odločati, katero možnost med mnogi­
mi, ki mi jih nakaže življenje, si bom izbral. Prav tu se nahaja vsa teža 
človekove odgovornosti.
-  Če to storim samo zase, kdo sem jaz?

Pri predavatelju Eugeniju Fizzottiju smo spoznali, da je zdrav človek 
kot zdravo o ko -v id i vse razen samega sebe. Bolnik je tako rekoč za­
prt v svoj svet problemov. Ščititi pa bi moral svoje zdravje -  svoj smi­
sel -  ne pa svojo šibkost.

Zato imajo družina in druge vzgojne institucije veliko in odgovorno 
nalogo preventive. Vzgajati pomeni vzgajati v pravi občutek za življenje
-  smisel življenja.

Psihologi in psihiatri pa bi morali s svojim delom dosegati to, da po­
stanejo pri svojem pacientu oni sami nepotrebni in da ga naučijo nekaj 
zelo važnega: preventivo in samovzgojo, ne pa kurativo ter samopo- 
milovanje.

Anna Lokatos
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Predstavitev novih urednikov Rasti

Sara Trampuž

V nedeljo, 18, aprila, je bila po Radiu Trst A prva oddaja Iz sklopa Narod­
nostni trenutek Slovencev posvečena slovenskemu periodičnemu tisku v Ita­
liji. V tej prvi oddaji je pogovor tekel ravno o naši reviji Mladika.

Prvič smo lahko sodelavci Rasti slišali direktno od vas, bralcev, mnenja o naši 
prilogi. Ne glede na to, da smo bili počaščeni, ker so bile na račun Rasti izrečene 
v glavnem le pohvalne besede, smo se mladi razveselili dejstva, da smo od bral­
cev izzvali odziv, saj je drugače res težko ugotoviti, kaj mislite o našem delu (pi­
sem uredništvu, komentarjev, predlogov je namreč zelo malo). Pravzaprav smo 
mladi želeli prav s to majhno Informalno rubriko narediti prvi korak za vzposta­
vitev stika, tako da vam vsem približamo prilogo: obveščamo vas o svojem de­
lu, načrtih, željah; najvažnejše pa se nam zdi to, da damo svoji pisani besedi tu­
di obraz -  obraz mladih, ki urejajo razne rubrike v Rasti.

Tako bomo v naslednjih številkah predstavili kar dva nova sodelavca -  
Darka Bradasslja, ki bo urejal novo rubriko o grafologiji in Nadjo Roncelli, ki bo 
skupaj s Saro Trampuž urejala rubriko Ocene (ki je ostala brez urednika, 
odkar je Neva Zaghet prevzela rubriko Intervju).

Tokrat je na vrsti ravno kratek pogovor s Saro 
Trampuž. Zvesti bralci Mladike se je gotovo spo­
minjate, ker je v lanskem šolskem letu urejala ru­
briko Literatura. Sara stanuje v Skednju, v Trstu. 
Stara je 19 let, to se pravi, d a je  lani maturirala, in si­
cer na slovenskem klasičnem liceju F. Prešeren, se­
daj pa zaključuje prvi letnik na leposlovni fakulteti, kjer 
je izbrala smer, ki je posvečena študiju različnih zvr­
sti umetnosti (Discipline dello spettacolo). Sara je 
že vrsto let redna članica Slovenskega kulturnega 
kluba, drugače pa sta njena najljubša konjička še 
branje In ročna dela.

Z namenom, da bi bralcem dali priložnost, da 
naše sodelavce kar najbolje spoznajo, smo v tej ru­

briki z  njimi razvili majhno diskusijo o našem zamejskem prostoru, o mladih in 
kulturi. Tudi Saro smo torej prosili, naj nam razkrije svoje poglede na določena 
vprašanja, s katerimi se mladi v Trstu srečujemo.

K Rasti si pristopila kot urednica rubrike Literatura. Danes sl z izbiro 
smeri študija svojo življenjsko pot usmerila k (ne samo literarni} umetnosti. 
Koliko posluha za mlade umetnike imajo po tvojem naše okolje, ustanove 
in šole in koliko možnosti jim dajejo, da pokažejo in razvijejo svoje talente?

M e n im , d a  m la d i n im a jo  v e lik o  m o ž n o s ti,  d a  s e  u v e lja v ijo  na  u m e tn iš k e m  
p o d ro č ju . T o  p o d ro č je  je  ž e  s a m o  p o  s e b i p re c e j s e le k tiv n o , ta k o  da  d o  p ra v ih  
u s p e h o v  p r id e jo  te  n a jb o ljš i. Z  d ru g e  s t ra n i p a  tu d i š o la  p re m a lo  ra z v ija  u m e t­
n iš k a  n a g n je n ja  m la d ih . N e k a te r i p ro fe s o r j i  v a b ijo  d ija k e , d a  b i s e  u d e le ž e v a ­
l i  ra z n ih  lite ra rn ih  n a te č a je v , v e n d a r  s o  ti n a jv e č k ra t  v e z a n i n a  d o lo č e n o  te m o  
in  n e  d o p u š č a jo , d a  b i  m la d i s v o jo  u s tv a r ja ln o s t u s m e r il i v  to, k a r  j ih  re s  z a n i­
m a . K a r  s e  g la s b e  tiče , je  ta  v  š o li  z e lo  z a p o s ta v lje n a : v  s re d n ji š o l i  d o b ijo  
d ija k i n e k o  s p lo š n o  in  n e z a d o s tn o  zn a n je , k i p a  g a  la h ko  p o g lo b ijo  le, č e  s e  s a ­
m i z a n im a jo  z a  g la s b o  a li ig ra jo  na  k a k  in š tru m e n t. I/ p o d o b n e m  p o m a n jk ljiv e m  
p o lo ž a ju  je  r is a n je  in  fig u ra tivn a  u m e tn o s t na  sp loh . N a  p o d ro č ju  g le d a liš č a  vetja  
o m e n it i n a te č a j z a  v iš je  s re d n je  šo te , k i  g a  p r ire d ijo  v s a k o  le to  v  T rs tu  in  k i je  
n e d v o m n o  k o ris tn a  iz ku šn ja  z a  m la d e , k i j ih  g le d a liš č e  z a n im a . S kra tka , č e  m la ­
d e g a  p r iv la č u je  u m e tn o s t, d o b i o d  š o le  in  o k o lja  p re m a lo  s p o d b u d .

Kakšna je po tvoji oceni v Trstu ponudba za mlade na področju naj­
različnejših vrst umetniških predstav? Kateri vrsti umetnosti boš v svoji 
rubriki posvečala največ pozornosti in zakaj?

G le d e  p re d s ta v  m la d i v  T rs tu  re s  n im a jo  v e lik o  izb ire . V eč ino  m la d ih  z a n im a  
la h k a  g la s b a , v e n d a r  z n a n i p e v c i le  re d k o k d a j n a s to p ijo  v  T rs tu . Iz ra z ita  v rz e l 
j e  o p a z n a  n a  p o d ro č ju  m u s ic a la , k i je  d ru g o d  p o  s v e tu  m e d  m la d im i p re c e j p o ­
p u la re n . N a  m o d e rn e jš e  m u s ic a le  ita li ja n s k e  g le d a liš k e  s k u p in e  p o z a b lja jo .  
N a  p o d ro č ju  g le d a liš č a  s o  p o s e b n o  u g o d n i m la d in s k i a b o n m a ji S S G , v e n d a r  
s o  v s to p n ic e  ita li ja n s k ih  g le d a liš č  p o g o s to m a  p re d ra g e  z a  š tu d e n te .

V svo ji rub rik i bo m  p o sve tila  svo jo  p o z o rn o s t p re d vse m  g leda lišk im  predstavam 
in  g la sb i, k i s p a d a jo  m e d  m o ja  p o g la v itn a  z a n im a n ja  in  o  ka te rih  tu d i ra d a  p išem .

Breda Susič

SLOVENIJA V SVETU
Ureja Breda S usič

Vabilo na 
3. Drago mladih

Vse mlade še posebno vabimo na 
udeležbo na 3. Drago mladih, ki bo v 
parku Finžgarjevega doma oz. Marija- 
nlšča na Opčinah pri Trstu, Narodna 
ulica, 89. (Do Opčin peljejo tudi avto­
busi in vlaki Iz Slovenije.)

Če se še ne morete odločiti za Dra­
go mladih, vas bo morda objava le­
tošnjega programa prepričala, da to 
člmprej storite. Preberite torej naslednje 
vrstice in takoj pošljite svojo prijavo na 
naslednji naslov:
M O S P  -  ul. D o n ize tti, 3  — T R S T  a li: 
A M O S -Z K Š  -  K oroška cesta, 1 -  M A ­
R IB O R  a li:
M O Š  -  Ju rč ič e v  trg, 2  -  LJU B LJA N A

ČETRTEK, 2. sept.
1 6 .0 0 -  17.00 Zbiranje
17.00 Predavanje prof. Miha Tlšlerja na 

temo Avtonomnost in univerzalnost 
univerze

19.00 Večerja
20.00 Odrska Igra: Alojz Rebula: Pon- 

cljeva žena -  v izvedbi KUDa, Za­
dobrova

22.00 Odhod v Drago, kjer bo kraj na­
stanitve.

PETEK, 3. sept.
8.00 Hvalnice
8.30 Zajtrk
9.00 Okrogla miza na temo Vzgoja In 

izobraževanje. Sodelujejo dr. An­
gelca Žerovnlk in Alenka Sverc. Sle­
di pogovor v manjših skupinah In 
plenum.

12.30 Kosilo
15.00 Predavanje o vplivu računalništ­

va in informatike na vzgojo in izo­
braževanje

17.00 Udeležencem bosta na izbiro dve 
možnosti:

a) vključitev v program Drage (odra­
slih);

b) razvedrilni program (sprehod, po­
govor v skupinah, kratek Izlet z 
osebnimi vozili Ipd.).

20.00 Družabni večer.

SOBOTA, 4. sept.
8.00 Zajtrk
9.00 Krajši Izlet In sv. maša
13.00 Kosilo
14.00 Obračun In zaključek
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KLUB Martin Maver

Gost v SKK 
Vinko Beličič

V Slovenskem kulturnem klubu so 
se nadaljevali zanimivi sobotni večeri. 6. 
marca je bil gost pesnik in pisatelj Vinko 
Beličič. Njegovo pesniško delo je pred­
stavil Tomaž Martelanc. Sodelovala je 
tudi gledališka skupina Tamara Peta- 
ros z branjem odlomkov iz Beličičevega 
zadnjega dela Leto odmrznitve. Glas­
bene vložke pa je med odlomki odigra­
la na klavir Sara Brezigar.

13. marca so nam Margi in Marko 
De Luisa ter Tamara Petaros pripravili 
večer z diapozitivi. Že naslov predava­
nja -  Na sončni strani And -  pove, da 
so nam gostje s pomočjo diapozitivov 
predstavili svoje vtise s potovanja po 
Argentini.

20. marca je predavala Kristina 
Martelanc o vedno bolj zanimivi in ak­
tualni temi: o razširjenosti mamil med 
mladimi. -  27. marca je bila na vrsti 
arheologinja Katja Kjuder. Podala nam

je svoje vtise s potovanja po Južni Ko­
reji in se osredotočila predvsem na 
predstavitev tamkajšnje kulture. -  3. 
aprila je bil večer posvečen spozna­
vanju judovske kulture s pomočjo fil­
ma Izvoljeni. Uvod v film in probleme, 
ki jih film obravnava, je podala prof. 
Mirjam Bratina. Predstavitev je bila na­
zorna in nujna, tako da je bilo razu­

mevanje filma bistveno lažje. Časnikar 
Sergij Pahor pa je bil gost SKK-ja 24. 
aprila s predavanjem, ki je nosilo na­
slov: Velike krize v 20. stoletju. Pre­
davatelj je obravnaval ekonomski in 
tehnološki razvoj, probleme rasizma 
In priseljevanja iz tretjega sveta v Evro­
po ter druga vprašanja današnjega  
sveta.

Časnikar Sergij Pahor (zgoraj) in M irjam  Bratina (spodaj) v SKK.
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INTERVJU Ureja Neva Zagfiet

Skupnost “San Martino al Campo”
Bi se nam najprej predstavil?
Ime mi je Dario Grison, imam 32 let 

in sem zaposlen v študijskem centru 
Skupnosti S. Martino al Čampo. Študij­
ski center se ukvarja z raznimi mlado­
stniškimi težavami (mamila, alkohol, 
psihološki problemi).

Kdaj si začel delati v Skupnosti?
Leta 1988 sem kot^oporečnik pri­

stopil in nato tudi ostal. Že prej sem ve­
del za Skupnost, ker sem poznal duhov­
nika Vatto, ki jo vodi.

Kdaj so ustanovili Skupnost S. 
Martino?

Do tega je prišlo leta 1972 v Trstu; 
Skupnost je ustanovil Mario Vatta, du­
hovnik, v obdobju, ko mamila in težave 
mladostnikov niso še bili aktualna te­
ma. Izmed soustanoviteljev je ostal le 
don Vatta: ostali so se poročili, zaključili 
oporečniško službo ali se preusmerili 
na druga področja.

Je Skupnost edina taka ustanova 
v Trstu in v Furlaniji Julijski krajini?

V Trstu je res edina (sedež se naha­
ja v Ul. Gregorutti 2), drugod po deželi 
pa je več takih skupin: v Vidmu, Gorici, 
Pordenonu... Vsega skupaj kakih se­
dem ali osem.

Kako krijete stroške?
V glavnem nas podpirajo privatniki. 

Nekaj malega prispeva Občina, poseb­
no, ko potrebujemo nove stroje ali nov 
avtomobil; sami si pomagamo s proda­
jo raznovrstnega materiala (manjše pu­
blikacije, filmi, knjige -  za to imamo ti- 
skarnico) in s seminarji ali srečanji na 
šolah. Nekaj malega nam posreduje 
KZE (Krajevna zdravstvena enota), ko 
nam zaupa v oskrbo kako osebo.

Kako pridete v stik z mamilaši?
Navadno ne pridejo sami: prepričani 

so namreč, da so že našli odgovor svo­
jim težavam v mamilih. Tako se na nas 
največkrat obrnejo starši sina mami- 
laša ali alkoholika, ki že dolgo prenašajo 
psihološko in finančno breme zasvoje­
nosti. Mamilaš pride sam le, če je v pri­
jateljskih odnosih z nekom, ki dela v 
Skupnosti.

Sprejemate le osebe iz Trsta ali 
tudi od drugod?

Navadno samo osebe iz Trsta in 
okolice, ker to odgovarja naši metodi. 
Trenutno skrbimo za približno 15 ljudi z

Dario Grison

različnimi težavami: od mamil do al­
kohola ter psihičnih problemov. Za ome­
jeno število pa smo se odločili, ker tako 
lahko učinkoviteje sledimo vsakemu po­
samezniku. Drugi razlog za omejeno 
Število pa so okrnjena sredstva, saj živi­
mo v glavnem od podpore privatnikov.

Je tudi kaj tržaških Slovencev v 
tej Skupnosti?

Ne bi točno vedel, saj osebe ne 
ločujemo na podlagi narodnosti, tem­
več po težavah, ki jih imajo. Vem pa, 
da so Slovenci že prišli v stik z nami: 
vendar oni navadno niso zasvojeni z 
mamili, temveč z alkoholom.

Prej si omenil metodo zdravljenja: 
bi nam sedaj kaj več povedal o tem?

Najprej je treba povedati, da Skup­
nost “S. Martino al Čampo” nima tera- 
pevtične narave; mi se trudimo, da bi 
zasvojene osebe vzpostavile zdrav stik 
z drugimi, da bi razmislile o svoji lestvi­
ci vrednot in o svojem načinu življenja 
ter spoznale alternativne modele. Tu se 
osebe razlikujejo: nekateri se bodo osre­
dotočili na poklic, drugi na študij itd. 
Vmes je treba upoštevati tudi osebne 
probleme: s tem mislim predvsem na 
čustva, na odnos do družine in staršev 
ter spolnosti.

Je to skupinska terapija?
Jaz je ne bi imenoval tako, čeprav 

se vsi vedno srečujemo in vzamemo v 
pretres npr. posameznika s psihološki­
mi težavami in njegov odnos do vsak­
danjosti: v tej se sam ne znajde in zdi

se mu celo, da ga ta zavrača. Rekel bi, 
da je naša Skupnost nekakšna telo­
vadnica, v kateri poskušamo razne pri­
jeme.

Skoraj obvezno vprašanje: v tem 
času smo veliko slišali o italijanski 
terapevtični skupnosti “San Patrigna- 
no”, v kateri so pred kratkim odkrili 
umor mladega mamilaša; vse Skup­
nosti so zaradi tega pod povečeval­
nim steklom: vas to moti?

“S. Patrignano” se zelo razlikuje od 
naše Skupnosti: to je večja ustanova, ki 
ima bolj razvejano dejavnost, poleg te­
ga pa sprejema več stotin mamilašev. 
Nihče sploh ne ve, kateri terapevtični 
metodi sledi Vincenzo Muccioli (usta­
novitelj Skupnosti “San Patrignano” -  
op.ur.): vemo, da zavrača zdravljenje 
z metadonejem (zdravilo, ki ga upora­
bljajo pri abstinenčnih krizah -  op.ur.) in 
da hoče mamilaša čimprej spraviti do 
abstinence.

Po pravici povedano je bil skrajni 
čas, da so oblasti postale pozorne na 
delovanje teh Skupin; v Italiji namreč 
lahko kdorkoli ustanovi svojo Skupnost 
in doslej ni nihče prišel zraven, da bi 
videl, ali zdravijo resno, morda nasilno 
ali sploh na kateri način.

Mucciolija obtožujejo, da pri tera­
piji zveže mamiiaše v verige, da si ne 
bi ti v abstinenčni krizi ponovno 
vbrizgali drogo...

Mi smo daieč od tega, ker zavra­
čamo katerokoli obliko nasilja. Pri nas 
so vrata na stežaj odprta: kot je nekdo 
prišel, tako lahko tudi gre. Vse je ano­
nimno, policija ga ne nadzira. Mi zau­
pamo metodi teritorialne Skupnosti, pre­
ko katere lahko vplivamo tudi na do­
mače okolje posameznika.

Kako lahko mlad človek zaide v 
drogo v Trstu?

Več ali manj kot drugje, v glavnem 
zaradi mladostniških težav (okrog 14.,
15. ali 16. leta); nekateri se mamilom 
prvič približajo pri dvajsetih letih, spet 
drugi pa celo pri tridesetih in čez. Veliko 
oseb najprej poskusi z alkoholom, šele 
nato tudi z mamili.

Katere so posledice uživanja ma­
mil?

Odvisne so od tipa mamil; omenim 
lahko piorejo (izgubo zob) pri heroino- 
manih, dalje hepatitis zaradi skupinske

5 m*
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Kam na počitnice
Med šolskim letom nam vsakodnevni dogodki in dolžnosti ne dovolju­

jejo, da bi našli dovolj časa, ki bi ga posvetili izključno svoji notranjosti. Naj 
navedemo nekaj možnosti, kjer bomo lahko prenovili svoje duhovno 
življenje:

4
uporabe vbrizgalk, okvare želodca... 
Okvare možganov pa navadno nasta­
nejo najprej pri uživanju halucinogenov.

Po aprilskem referendumu mami- 
lašem ne bo več treba v zapor zaradi 
uživanja droge. Kako gledate na to?

Zapor je za mamilaše zelo običajna 
in zelo travmatična izkušnja: noter lahko 
srečaš prave kriminalce, dozo si vbriz­
gaš s skupinsko vbrizgalko {kar poveča 
nevarnost okužbe s hepatitisom tipa C 
in AIDSom) itd. Bolje bi bilo, ko bi drža­
va posegla proti mednarodnemu trgo­
vanju z mamili.

Odkod droga v Trst?
Običajno iz Veneta, vendar ni zelo 

kvalitetna. Zato boljši heroin prihaja iz 
Slovenije. Zaradi vojne v bivši Jugosla­
viji se mnogi namreč ukvarjajo s tako 
trgovino, da bi zaslužili dovolj denarja za 
orožje. Vem, da se je uživanje mamil 
zelo razširilo po slovenskem Primorju: 
dr. Škerk iz Kopra, ki je odgovoren za 
zdravljenje mamilašev na Primorskem, 
govori o nekaj stotinah ljudi samo na 
tem področju.

Koliko pa stane doza npr. heroi­
na?

Običajno stane okrog petdeset ti­
soč lir; heroinoman pa potrebuje dve, tri 
doze dnevno: to pomeni hudo finančno 
breme za zasvojenca in izreden dobiček 
za razpečevalca.

Bi legalizacija mamil lahko bila 
rešitev?

To bi pomenilo, da bi država nad­
zorovala prodajo mamil. Mislim pa, da s 
tem ne bi rešili ključnega vprašanja, In 
sicer zakaj nekdo zapade v drogo. Po­
leg tega pa -  bi legalizirali samo en tip 
mamila? Komu bi ga prodajali? Kako 
bi lahko nadzorovali mladoletnike?

Še zadnje vprašanje: kakšen od­
nos imata Trst in okolica do vaše 
Skupnosti?

Meščani so precej indiferentni, vča­
sih pa pride do ¡racionalnih izpadov, kot 
se je zgodilo v Dolini. Tam smo hoteli 
ustanoviti malo agrarno podružnico, kjer 
bi delalo vsega skupaj 10-15 ljudi. Načrt 
je propadel bodisi iz strahu pred ma- 
milaši (mamilo kot zlo), kot tudi zaradi 
nenaklonjenosti občinske uprave, ki je 
nekako usmerjala javno mnenje. Da bi 
nas ljudje spoznali bolje, smo takrat 
neuspešno vabili vse zainteresirane v 
naše prostore; rad bi poudaril, da so 
vrata Skupnosti odprta vsem, ki bi radi 
od blizu spoznali našo ustanovo. Upaj­
mo, da bo naše vabilo tokrat doživelo 
kaj več uspeha.

Hvala lepa za pogovor.

Poletje v Taizeju
Tu se lahko v povezavi s talzejskimi 

brati In s tisoči mladih z vsega sveta 
posvetiš taki obliki molitve, kot mladim 
najbolj ustreza. Iz Slovenije bodo tudi le­
tos poromale 4 skupine. Možnost imaš 
torej, da se pridružiš skupini, ki bo v 
Taizeju:

1) od 17. do 25. julija, 
ali 2) od 24. do 1. avgusta, 
ali 3) od 31. julija do 8. avgusta, 
ali 4) od 7. do 15. avgusta.

P rijav iš  se  lahko  na M O Š-u, Ju rč i­
č e v  trg, 2  -  Ljub ljana ; cena 120 D E M  v 
to la rsk i p ro tiv rednosti.

Poklicani k novemu življenju
V Paray-le-Monial (Francija) imaš 

od 15. do 23. avgusta lahko duhovne 
vaje skupno z mladimi iz vse Evrope. 
Duhovne vaje vodi Skupnost Emanuel.

P rijav iš  se la hko  na M O Š-u, Ju rč i­
čev  trg, 2  -  L jub lja na : C ena 2 0 0  DEM.

Po Jezusovih stopinjah v Palestini
Komisarjat za Sveto deželo v so­

delovanju z MOŠ-em organizira dve bi­
blično duhovni romanji, ki sta prilagojeni 
predvsem mladim, in sicer od 26.6. do 
3.7. (prva skupina) in od 3.7. do 10.7. 
(druga skupina).

Cena 660 USD. V ceno so vključeni: 
povratna letalska vozovnica, bivanje v 
hospicu s skupnimi ležišči, hrana dvak­
rat na dan, avtobusni prevoz Ljubljana - 
Dunaj-Ljubljana. Informacije in prijave 
na MOŠ-u.

V mednarodnem sodelovanju po­
nuja MOŠ še sledeče možnosti za pre­
živetje zanimivega in poučnega obdobja 
med poletnimi počitnicami:

Kot kristjani za nenasilje:
-  JECI-M IEC organizira Srednješol­

ski poletni teden (summer vveek);
-  od 1, do 11. avgusta v Le Bemontu, 

Jura, Švica.

Nekoč so bile vrednote...
JECI-MIEC organizira Univerzitetni 
poletni teden {summer week);

-  od 17. do 26. avgusta v La Molini, 
Katalonija.

-  Od 29. oktobra do 2. novembra bo­
do na tretjem evropskem kongresu 
JECI-MIEC ugledne osebe preda­
vale na temo Biti državljani v mul­
tikulturni Evropi.

Mladinski kampi: nudijo možnost, da si 
skupaj z mladimi iz Evrope ogledate 
mesta in posvetite različnim temam.

Evropski poletni tečaj za mlade -
ESC '93 -  v Leuvnu, Belgija

CAFED {Christian Academy for Eu­
ropean Dialogue) organizira v sodelo­
vanju z Leuvensko katoliško univerzo 
iz Belgije In Karlovo univerzo iz Prage 
tritedenski tečaj s sledečo vsebino:
1. Zgodovina Evrope in evropsko sta­

lišče v luči II. svetovne vojne;
2. Obnova Evrope 1945-1993;
3. Evropa in religija;
4. Mladi v Evropi;
5. Evropa 2003.
D a tu m i teča jev :

od 12. do 31. julija 
od 2. do 21. avgusta 
od 23. avgusta do 11. septembra. 

P ogo ji:
starost od 18 do 25 let; končana viš­
ja šola; sposobnost Izražanja v an­
gleščini. Rok prijave: do 5. junija. 
Za vse in fo rm a c ije  s e  o b rn ite  na  

M O Š, J u rč ič e v  trn, 2  -  L ju b lja n a  (tel. 
št. 211-136).

RAST, mladinska priloga Mladike. Pri­
pravlja uredniški odbor mladih. Pri tej 
številki so sodelovali: Breda Susič, 
Ana Lokatos, Martin in Andrej Maver, 
Sara Trampuž, Nadja Roncelli, Neva 
Zaghet, Jelka Razpotnik in Anka Pe­
terlin. Številko sta uredili Breda Susič 

in Neva Zaghet.
Tisk Graphart, Trst, april 1993.
Drevored G. D’Annunzio 27/E,

Tel.040/772151
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Česa je sploh
To vprašanje se lahko porodi gle­

dalcu ob koncu lahkotne in ironične ko­
medije “Vsega je kriva Marjana Deržaj” 
sodobnega slovenskega pisca pesni­
ških, proznih in dramatskih del Milana 
Kleča, ki je pred kratkim doživela krst­
no uprizoritev v tržaškem SSG in ki je 
bila decembra lani proglašena za zma­
govalko natečaja SSG za novo gledali­
ško igro. Gre za zanimivo in zabavno 
dramo, v ospredju katere je preprosta 
delavska družina, kakor jih je na stotine 
v Ljubljani. Ta družina pa ima neko po­
sebnost: v hiši ni ne radia ne televizije. 
Družinski odnosi, predvsem odnosi med 
očetom in sinom, niso ravno najboljši. 
Že odrasli sin, ki se je za nekaj dni pri­
siljen vrniti k staršem, je namreč časni­
kar in umetnik, poleg tega pa rad popi­
va in ponočuje. Oče ne prikriva naspro-

Thornton Wilder:
P red  kratk im  je  S S G  uprizorilo N aše  

mesto, eno na jznam en ite jš ih  g ledaliških  
d e l am e riškeg a  p isa te lja  in  d ram atika  
Thorn tona W iiderja. Z a n j je  a v to r p re je l 
e n o  iz m e d  svo jih  treh P u litze rje v ih  n a ­
grad . Š io  je  to re j za  k v a lite tn o  in  p r i­
zn a n o  delo, k i so  ga va lo riz ira li ug le dn i 
ig ra lc i ko t M iranda Caharija, L id ija  K oz ­
lov ič  in A drijan  Rustja, ki n i p redstave  le 
zrež ira l, a m p a k  je  v  n ji tud i nastop il.

Ig ra  je  p o s ta v lje n a  v am eriško  p o ­
deže lsko  m estece , k je r  spoznam o n a j­
p o m e m b n e jš e  p r ip e tlja je , k i izs top a jo  
iz vsakd an jos ti dve h  druž in , G ibbsov ih  
in  W e b b o v ih , p re d v s e m  p a  n jih o v ih  
otrok. Prave, nepre trgane zgo db e  p ra v ­
z a p ra v  ni. Ž iv lje n je  G ibbsov ih  in  W eb­
bovih  spoznam o te p re ko  neka te rih  p r i­
zo ro v , k i j ih  p o ve zu je  re ž is e r (A d rijan  
R ustja). Ta nam  na za če tku  p re d s ta v i 
g lavne  ju n a ke , spa ja  vsak p r iz o r  z  n a ­
s ledn jim  in  kom e n tira  dogodke , čep rav  
se  van je  d ire k tn o  ne vk ljuču je .

V  p rv e m  p r iz o ru  se  s e z n a n im o  z  
G ib b s o v im i in W e b b o v im i te r z  n jih o ­
vim  vsakd an om : o tro c i se  od p ra v lja jo  
v šo lo , m a te r i se  u kva rja ta  s h iš n im i 
opravili, oče ta  p a  g re s ta  na de lo  a ti se  
v ra ča ta  do m o v . M in e jo  le ta  in  o tro c i 
odraste jo: m lada G eorge G ibbs in E m ily  
W ebb spoznata , da se ljub ita , in  se  p o ­
roč ita . S p e t m in e  n e k a j le t. G ibb sove

RAST

kriva Marjana
tovanja do sinovega poklica in načina 
življenja, saj je po njegovem mnenju 
pravi poklic le tisti, ki zahteva od delav­
ca prisotnost na delovnem mestu od 
šestih do dveh.

Na začetku komedije se sin sredi 
noči vrne domov pijan in prižge radio, ki 
gaje prinesel s seboj. Zasliši se popev­
ka Marjane Deržaj Poletna noč. Takoj 
prihiti iz spalnice razjarjeni oče in nah­
ruli sina, ker ga je prebudil in ker je po­
slušal prav pesem Deržajeve. Marjana 
Deržaj in vse, kar je z njo v zvezi, je za 
očeta nekakšna tabu tema.

Naslednje jutro, potem ko je oče 
odšel v službo, želi sin izvedeti od ma­
tere, zakaj oče ne prenaša Marjane 
Deržaj. Mati ustreže njegovi prošnji in 
se s spominom povrne v petdeseta le-

NASE MESTO
in  W ebbove s rečam o na E m ily  nem  p o ­
g rebu . P re jš n ji p r iz o r i so  b ili p o ln i ve ­
drine, radosti in  poetičnosti, zda j pa s to ji 
v osp re d ju  g lavn a  m ise l de la : E m ily  se  
vrne na z e m ljo  m e d  svo je  d ra ge  in  p o ­
d o ž iv i s v o j d v a n a js ti ro js tn i dan. Vse 
okro g  n je  se j i  z d i puh io  in ničevo. S po ­
zn a  n a m re č , da s re č n i v s a k d a n ji tre ­
nu tk i m inevajo, vendar se jih  ljudje sploh  
n e  z a ve d a jo  in  j ih  ne z n a jo  izko ris titi. 
P ote m  ko  se je  E m ily  sooč/7a z  n e z n o ­
s n o  č lo v e š k o  s le p o to , se  s p e t v rne  v 
s v e t m rtv ih . S p o ro č ilo  d ra m e  je  to re j 
nekakšen “ca rp e  d ie  m". A v to r  ga  je  res  
u č inko v ito  poda t, s a j $e g le d a le c  n a j­
p re j is to v e ti z  ju n a k i na odru, k e r  tud i 
sam  d o ž iv lja  (a li b i vsa j ra d  d o ž iv lja l) 
p o d o b n o  e n ako m erno  vsa kd a n jo s t k o t 
d ram ske  osebe , na ko n cu  p a  se  p re ­
p riča , da tud i on de la  is to  n a p a ko  p r i 
s p re je m a n ju  ž iv ljen ja .

V  d ra m i n i kon tras ta  m e d  m ora lno  
p o z itiv n im i in n e g a tivn im i ju na k i, vsi so  
en ako  d o b ri in poš ten i. P ra v  tako  p o ­
leg  rež iserja  n i no be ne  osebe, k i b i p o ­
s e b e j iz s to p a la , v s i so e n a k o  v  o s ­
pred ju . O bravnavana tem atika  b i lahko  
vzb u d ila  v g le d a lc ih  do lg ča s , v e n d a r  
z a ra d i la h k o tn o s ti p rve g a  de la  d ram e  
in  p ro fe s io n a ln o s ti rež ise rja  do tega n i 
p riš lo  n iti za  trenutek.

Sara Trampuž
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ta, v čas, ko se je z očetom pred nedav­
nim preselila s podeželja v Ljubljano. 
Tedaj se začne dolg flashback, ki dra­
mo pravzaprav osmlšlja; če bi namreč 
gledalec že na začetku vedel, zakaj oče 
ne mara Deržajeve, sploh ne bi občutil 
napetosti In radovednosti.

Na začetku flashbacka se z upora­
bo vrtljivega odra scena popolnoma 
spremeni. Materina pripoved popelje 
publiko nazaj v čas, ko je družina žive­
la še v majhnem najemniškem stano­
vanju, In opiše ključen dogodek v dru­
žinskem življenju: potem ko je oče ne­
kega dne odšel na delo, sta mater obi­
skala soseda Anica in nato še Janko, 
šarmantni “tombeurde femmes", lepo­
tec v slogu petdesetih let, ki se s prijaz­
nimi besedami in darili zna prikupiti 
vsaki ženski, ki pa je podan kot komična 
figura. Janko je prinesel s seboj gramo­
fon, kije bil v tistem obdobju pravi sta­
tus symbol v očeh malomeščanske žen­
ske, In ploščo Marjane Deržaj. Materi 
je podaril najlonske nogavice, da bi jo 
osvojil. Skoraj je uresničil svoj namen, 
a ko je z njo plesal ob ritmu Poletne 
noči, ju je zalotil oče. Mati je tedaj spodi­
la Janka iz hiše, oče pa je le zatulil in 
stekel v drvarnico, da bi se tam obesil. 
Najlonska nogavica, s katero je hotel 
narediti samomor, se je pretrgala In to 
mu je rešilo življenje. Od takrat dalje 
oče upravičeno ni hotel več slišati za 
Marjano Deržaj.

Ponovna sprememba scene prive­
de gledalce nazaj v sedanjost. Sin, ki 
g aje  materina pripoved osupnila, priz­
na, da je za televizijo pripravil o Marja­
ni Deržaj program, ki bo prav tisti večer 
na sporedu. Mati je zaradi tega vsa iz 
sebe in si sploh ne more predstavljati, 
kakšen bo očetov odziv, ko bo to Iz­
vedel.

Ko pa se oče vrne domov, ga usta­
vi sosed (prav tisti Janko, ki mu je pred 
leti skoraj zapeljal ženo in ki je med­
tem postal pravi bebec) ter mu čestita 
za sinovo oddajo o Marjani Deržaj. Te­
daj oče doživi korenito spremembo: ku­
pi televizor, da bo zvečer vsa družina 
lahko sledila programu, po dolgem času 
je spet ponosen na sina in prizna, da 
pravzaprav nima nič proti Marjani Der­
žaj. Ko mati prižge televizor In se od­
daja prične, se v ozadju scena premak­
ne in prikaže se razsvetljeno stopnišče,
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po katerem stopi Marjana Deržaj in v 
živo zapoje Poletno noč.

Česa je torej kriva Marjana Deržaj? 
Deržajevo je mogoče kriviti le dejstva, 
da v hiši ni ne televizije ne radia, nikakor 
pa ne slabih odnosov v družini ali ma­
terinega skorajšnjega skoka čez plot z 
Jankom. Nezavedna krivda Marjane 
Deržaj je samo ta, da je njena pesem 
spremila neprijeten trenutek v družin­
skem življenju. Zato je ona sama zado- 
bila negativno vlogo.

Komedijo je precej uspešno zrežiral 
Dušan Mlakar, le dolg pogovor med 
materjo Anico v flashbacku je bil neko­
liko preveč razvlečen. V glavnih vlogah 
so nastopili Alojz Svete (sin), Lučka 
Počkaj (mati) In Vladimir Jurc (oče). Za 
konec velja pohvaliti še Marjano Deržaj, 
ki je dobro zapela svojo uspešnico in 
si zaslužila precej aplavzov, kljub temu, 
da je od zlate dobe popevk minilo že 
kar veliko let.

Sara Trampuž Prizor s predstave “Vsega je  kriva Marjana Deržaj’’.

SLOVENIJA V SVETU Ureja Breda S usič

Letno zborovanje Slovenske dekliške organizacije 
in slovenske fantovske zveze v Argentini

V nedeljo, 14. marca, sta Sloven­
ska dekliška organizacija (SDO) in Slo­
venska fantovska zveza (SFZ) v Ar­
gentini pripravili zborovanje svojih čla­
nic in članov ob začetku delovnega le­
ta. Zbralo s e je  lepo število slovenske 
mladine.

Zborovanje se je začelo z mašo, po 
njej pa je sledilo predavanje prof. Tine­
ta Vivoda, predsednika Zedinjene Slo­
venije, krovne organizacije Slovencev v 
Argentini.

Omenimo naj, da sta SDO in SFZ s 
sodelovanjem prof. Vivoda teden dni 
prej pripravili taborenje za mladino, ki je 
zelo navdušilo vse sodelujoče.

Na zborovanju v Slovenski hiši je 
prof. Vivod spregovoril zbrani sloven­
ski mladini. “Vsakdo ima v sebi veliko 
dobrega", je bil njegov uvod, torej “od­
krivajmo lastnosti drugih, iščimo dobro 
v drugih." Poudaril je, da “imate vi mla­
di sedaj čas, vsakega izmed vas je ško­
da kot osebe, da bi bil smet in velik re­
vež, da bi bil tako ošaben, ker v do­
ločenem trenutku ni prisluhnil klicu prija­
telja.”

“Pri vsem tem potrebujemo en sam 
pogoj: ljubezen, ne samo do drugega, 
temveč tudi do sebe... Da človek lahko

daje, mora postati svoboden (cigaret, 
mamil, alkohola...) ter postati suženj 
dobrih stvari.”

Jasen je bit poziv prof. Vivoda: “Ne 
bodite neumni, temveč se priključite or­
ganizaciji tečnih in trdoglavih delavcev 
za slovensko skupnost.”

In na koncu še poudarek “Težite in 
ciljajte višje, močneje, zato vas ob za­
četku novega delovnega leta vabim, da 
postanete aktivni člani slovenskih mla­
dinskih organizacij v Argentini.”

Predavanje in zborovanje nikakor 
nista pomenila, da ni obstajalo nikakr­
šno delovanje med mladimi, ampak sta 
predvsem poskušala najti nove načine 
dela z mladimi, ki bi poživili delo mla­
dinskih organizacij.

Po predavanju prof. Vivoda je sledil 
razgovor med mladimi o njihovih priča­
kovanjih, ki jih imajo o mladinskih orga­
nizacijah.

Slovenska mladina v Argentini od 
svojih organizacij pričakuje zavzeto de­
lo z mladimi, s predavanji in srečanji, 
ki bi mladino različnih domov povezala 
in bi jim omogočila, da bi se bolje spoz­
nali med seboj. Kajti dejstvo je, da de­
luje slovenska mladina v Argentini pra­
viloma najintenzivnejše v svojem do­

mu, zmanjka pa ji časa in navdušenja 
za trenutke, ki bi povezali mladino raz­
ličnih domov.

Večini mladine pomenijo mladinske 
organizacije priložnost, da najdejo sebi 
primerno družbo, prijatelje, ki jih druži 
tudi skupni jezik in kultura. Izrečene že­
lje o konkretnem delu so bile pestre: 
od taborjenj, športnih turnirjev, zabavnih 
iger, kuharskih tečajev do skupnega 
mladinskega zbora, kvalitetnih duhovnih 
vaj, debatnih večerov o aktualnih te­
mah in literarnega natečaja, pa še kaj bi 
se našlo.

Vsekakor lahko rečemo, da so si 
mladi v Argentini zadali pester in obe­
taven načrt, njihov cilj pa je zlasti prite­
gniti čimveč slovenske mladine k so­
delovanju v mladinskih organizacijah.

Zato jim ob koncu zaželimo obilo 
uspehov v nadaljnjem delu.

Vsem, ki so omogočili pot v Argen­
tino, se iskreno zahvaljujem: Katoliški 
gias, Mohorjeva družba v Celju, Mla­
dika, Izvršni svet Kranj, Koteks, Mer­
cator, g. dr. nadškof Alojzij Šuštar. Še 
posebej pa se zahvaljujem g. Janezu 
Grilu, Andreju Pozniču in g. Bečanu za 
njihov trud.

Jelka Razpotnik
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Boris Pahor in kritika (3)
Tudi v romanih Mesto v Zalivu in 

Parnik trobi nji Pahor zajame široko pa­
noramo tržaškega življenja, “v katerem 
spontano raste podtalno gibanje z na­
menom, da si izbori svojo naravno pra­
vico, svobodno bivanje na lastnih tleh. 
Oba glavna junaka Rudi in Danilo ni­
sta zgodovinski osebi, kljub temu pa je 
zgodovinsko pristno vzdušje, v kate­
rem se odločata in delujeta. To je spet 
ena od Pahorjevih slovstvenih poseb­
nosti: pisatelj oblikuje iz osebnih dožive­
tij In iz zgodovinskih podatkov. Te po­
datke ustvarjalna intuicija ureja in 
osmišlja, pisateljska domišljija pa jih 
opredmeti v ustrezni fabulativni sklop. 
Pahorjeva pripovedna dela so zato zgo­
dovinsko verodostojna v splošni gibal­
ni liniji razpoloženja, niso pa zgodovin­
ska v pravem pomenu besede.”13 **

Tudi Bojan Štih ugotavlja, da je avtor 
v Mestu v Zalivu pokazal svoj posluh in 
dar za opazovanje in opisovanje narave 
in ljudi, pa tudi svojo narodno obrambno 
prizadetost. “Tudi v tem romanu sta se 
znova izrazila pesniški narodno-obramb- 
ni čut in smisel, ki tako karakteristično 
spremljata našo prozo in poezijo od 
Prešernovih In Levstikovih časov pa vse 
do danes”.1<) Ta narodno-obrambni čut 
posebno izstopa pri vaških ljudeh, do­
mačinih, ki so živ prikaz žllavosti tržaških 
Slovencev. Vse osebe v romanu pa so 
še močneje karakterizlrane z uporabo 
pristnega tržaškega slovenskega pogo­
vornega jezika. Tu se kaže močan vpliv 
italijanskih neoreallstov na Pahorjevo 
pisanje ne samo pri izbiri besed, kjer iz­
stopa precej romanizmov, ampak tudi v 
sintaksi in ritmu.

IH. Ali je vplivala Pahorjeva 
publicistika na odmevnost 
njegovih literarnih del?

Takoj po vojni Pahorja ne najdemo 
na seznamu politično nezaželenih ljudi 
ali na spisku sovražne emigracije. Med 
vojno je bil namreč Pahor “na pravi stra­
ni”. Po kapitulaciji Italije se je vključil v 
OF, čeprav je njegovo sodelovanje tra­
jalo malo, ker so ga slovenski sodelav­
ci Gestapa aretirali in predali nacistom, 
tako da je moral zadnji leti vojne pre­
živeti v nemških uničevalnih taboriščih. 
Komunistična oblast v Sloveniji torej ni 
Imela vzrokov za kakršnokoli politično 
preganjanje, prav tako niti levo usmerje­
ni del slovenske manjšine v Trstu. Na­
sprotno: to, da Zavezniška vojaška

uprava Pahorju vse do leta 1953 ni do­
volila, da bi poučeval na slovenskih šo­
lah, je bil gotovo še dodatni adut njemu 
v prid. Vzrok za odklanjanje Pahorja tu­
di ne more biti tematika njegovih naj­
pomembnejših del.

Nasprotno, v slovensko književnost 
je vnesel tematike, brez katerih bi bila ta 
gotovo osiromašena. Tu mislim predv­
sem na taboriščno tematiko, ki je od­
mevala v delih marsikaterega svetov­
no znanega avtorja. Prav tako je razši­
ril slovensko bivanjsko geografijo, s tem 
da je obravnava! tragično usodo Slo­
vencev na Tržaškem v fašističnem in 
medvojnem obdobju. Njegovo nedvo­
umno zagovarjanje odločitve primorske­
ga človeka za NOB v prizadevanju za 
narodnostno osamosvojitev bi moralo 
naleteti na odobravanje tako oblasti v 
Sloveniji kot tudi slovenskih levičarskih 
krogov v Trstu.

Sama Pahorjeva literatura si torej ni 
zaslužila preziranja. Vse kaže, d a je  na 
Pahorjev prodor v Slovenijo zaustavljala 
njegova publicistična dejavnost. Z do­
slednim zavzemanjem za svobodo, pra­
vičnost in demokracijo se je zameril prav 
zamejskim levičarskim krogom, iz katerih 
je izšel, in oblastem v matični Sloveniji.

Prva afera, s katero si je Pahor od- 
jedel popularnost v Sloveniji, je bila ta- 
koimenovana "Kocbekova afera" iz I. 
1951, Ko je Kocbek objavil zbirko novel 
Strah in pogum, je Pahor v Primorskem 
dnevniku objavil zelo pohvalno recenzijo 
zbirke, v kateri pravi med drugim, da je 
to "prva povojna proza, ki po plemeni­
tosti svojega sloga in globoki analizi so­
dobnih problemov presega vse, kar je 
pri nas doslej pripovednega nastalo po 
drugi svetovni vojni."151

Takrat še nihče ni siutil, kakšen po­
grom se bo vsul na Kocbeka in njegove 
novele. A prav kmalu se je vsul plaz 
kritik z izrazito političnim ozadjem. Nji­
hov cilj je bil politična likvidacija Edvar­
da Kocbeka. Kritiki kot Faifar, Kranjec in 
Janhuba so se zgražali nad vsebino 
novel, češ da blatijo OF in partizanstvo. 
Kranjec je v Ljubljanskem dnevniku ja­
sno obtožil Kocbeka, da "ni do kraja 
preživel procesa presnavljanja."15 16*

Seveda je plaz kritik oplazil tudi Pa­
horja in njegovo prvo recenzijo Straha in 
poguma. Pahorje želel braniti Kocbeka 
pred krivičnimi napadi, saj je bil njegov 
prijatelj že pred vojno in so s Kocbeko­
vim Dejanjem povezani tudi začetki 
Pahorjevega pisateljevanja. Z odstra­

nitvijo Kocbeka z oblasti pa je prišel v 
ospredje še problem OF, ki naj bi bil si­
nonim za vsenarodni odpor proti okupa­
torju. Pahorje večkrat povedal, da seje  
odločil za osvobodilni boj, ker so se pri­
družili OF Kocbek in njegovi krščanski 
socialisti. Ti naj bi namreč zagotavljali 
pluralistično zasnovo organizacije. Prav 
afera okoli nove! Strah in pogum pa je 
pokazala, kako utopistično je bilo to 
pričakovanje. Pahor ni mogel objaviti 
odgovorov na napade na Kocbeka in 
njega samega ne v Primorskem dnev­
niku ne v Naših razgledih ne v kakš­
nem drugem mediju. Takrat je Pahor 
ugotovil, da dialog med komunisti in 
ljudmi z drugačnim svetovnim nazorom 
ni mogoč.17 18*

Ker torej Pahor ni mogel nikjer obja­
viti svojih odgovorov na napade, ki so 
se vrstili v Primorskem dnevniku, se je 
odločil, da izda v samozaložbi krajšo 
brošuro. V brošuri z naslovom Svobod­
na polemika, ki je izšla junija 1952, je 
Pahor poudaril, da je zbirka novel Strah 
in pogum delo evropskega formata, da 
v njej Kocbek ni epik boja, ampak psi­
hološki analist, ki razglablja o stiskah 
in dvomih človeškega duha, in da ta 
obravnava moralnih in etičnih proble­
mov v ničemer ne skruni NOB, nasprot­
no: junaki, ki se kljub težkim psihološkim 
dilemam vedno odločijo za boj, odpor 
še poveličujejo, Pahor trdi, da ne more 
biti zadosten razlog za ožigosanje Koc­
beka kot skrunitelja osvobodilnega boja, 
če se ocenjevalec ne strinja s filozofijo 
ljudi, ki nastopajo v novelah. Tudi sam 
se s Kocbekovo filozofijo ne strinja, saj 
je diametralno nasprotna njegovi: Koc­
bek namreč poudarja transcendenco, 
medtem ko Pahor išče izhodišče v ima- 
nenci. A zaradi teh nasprotnih pogle­
dov Pahor knjige ne bo obsojal, saj ne 
more jemati Kocbeku pravice, da rešuje 
etična in moralna vprašanja po svojem 
prepričanju. Svoj esej zato zaključuje 
z mislijo, da se edinole v svobodnem 
izražanju krešejo duhovi, da se razvoj in 
napredek porajata iz trenja, iz protislo­
vij, ne iz zvestobe ortodoksni linearno­
sti, pa naj bo le ta zastopnica katerega­
koli svetovnega nazora.131

(se nadaljuje)
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